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10730 LLEI 1/1990, d’11 de maig, per la qual s’autoritza 
la participació del Regne d’Espanya en la cin-
quena reposició de recursos del Fons Africà de 
Desenvolupament. («BOE» 115, de 14-5-1990.)

JUAN CARLOS I

REI D’ESPANYA

A tots els qui vegeu i entengueu aquesta Llei,
Sapigueu: Que les Corts Generals han aprovat la Llei 

següent i jo la sanciono.

EXPOSICIÓ DE MOTIUS

En la tretzena Assemblea anual del Fons Africà de 
Desenvolupament, celebrada a Harare el maig de 1986, es 
va acordar iniciar, amb els estats participants, un procés 
negociador destinat a la provisió de recursos per al trienni 
1988-90.

Aquest procés va culminar, el 31 de maig de 1988, en 
l’adopció de la Resolució F/BG/88/01, per la qual s’esta-
bleix un augment general dels recursos del Fons de 2.250 
milions d’unitats de compte, per invertir, no només en 
sectors tradicionalment considerats prioritaris, com l’agri-
cultura, sinó també en nous camps d’intervenció.

Espanya, que és membre del Fons Africà de Desenvo-
lupament des de la seva fundació, ha participat en totes 
les reposicions generals de recursos d’aquesta institució. 
En aquesta cinquena reposició, la contribució espanyola 
seria d’1,5677 per 100 del total, la qual cosa suposa una 
subscripció de 35.273.250 unitats de compte, equivalents 
a 5.178.818.106 pessetes.

La política general de manteniment de la presència 
del nostre país en els organismes d’ajuda al desenvolupa-
ment i a l’Àfrica en particular aconsella la participació en 
aquest augment de recursos del Fons Africà de Desenvo-
lupament.

Aquesta Llei té com a finalitat autoritzar aquesta parti-
cipació.

Article primer.

S’autoritza el Govern a adoptar totes les mesures que 
siguin pertinents perquè el Regne d’Espanya participi en 
la cinquena reposició de recursos del Fons Africà de 
Desenvolupament en els termes que preveu la Resolució 
F/BG/88/01 aprovada per la Junta de Governadors el 31 de 
maig de 1988, que es presenta com a apèndix d’aquesta 
Llei.

Article segon.

De conformitat amb el que estableix la Resolució 
esmentada, s’autoritza la realització per part del Regne 
d’Espanya d’una nova contribució al Fons Africà de Desen-
volupament per un import de 5.178.818.106 pessetes.

Article tercer.

S’autoritza el Banc d’Espanya perquè de conformitat 
amb l’article 21 del Decret llei 18/1962, de 7 de juny, de 
nacionalització i reorganització del Banc d’Espanya, i 
altres disposicions vigents sobre la matèria, efectuï els 
desemborsaments necessaris per al pagament de les 
subscripcions esmentades.

DISPOSICIÓ ADDICIONAL
S’autoritza els ministres d’Afers Exteriors i d’Econo-

mia i Hisenda per adoptar, en el marc de les seves respec-
tives competències, les mesures necessàries per a l’exe-
cució del que disposa aquesta Llei.

DISPOSICIÓ FINAL
Aquesta Llei entra en vigor l’endemà de la publicació 

en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

JUNTA DE GOVERNADORS

Resolució F/BG/88/01 relativa a l’augment dels recursos 
del Fons: cinquena reposició general de recursos (adop-
tada mitjançant votació per correspondència, el 31 de 

maig de 1988).

La Junta de Governadors

Vistos els articles 2, 4, 7, 16, 19 i 23 de l’Acord constitu-
tiu del Fons Africà de Desenvolupament (d’ara endavant 
denominat «l’Acord»);

Atès l’informe del Consell d’Administració, de 23 de 
febrer de 1988, sobre l’aplicació de la Resolució F/BG/86/05 
relativa a l’augment dels recursos del Fons i, en particular, 
les recomanacions formulades pel Consell d’Administra-
ció sobre la base de les consultes previstes a l’apartat b) 
de l’esmentada Resolució i recollides en l’esmentat 
informe;

Atès, a més, que els governs dels estats participants, 
esmentats a l’annex, consideren que els imports que hi 
consten, així com les condicions enunciades en aquesta 
Resolució, constitueixen una base adequada per a l’elabo-
ració de recomanacions als seus respectius òrgans legis-
latius i tenen la intenció, si és necessari, de demanar als 
òrgans esmentats que aprovin els imports esmentats per 
disposar d’autorització per subscriure els imports que 
consten en l’annex esmentat, ja que s’entén que cap Estat 
participant no es pot comprometre de manera definitiva 
abans d’haver obtingut, si és necessari, l’aprovació del 
seu òrgan legislatiu;

Reconeixent que de l’examen general del nivell de 
recursos del Fons, se’n desprèn que és procedent aug-
mentar considerablement els esmentats recursos per tal 
de fer front a les necessitats de desenvolupament dels 
països més desproveïts i menys desenvolupats;

Reconeixent, a més, que les consultes sobre la cin-
quena reposició general de recursos han conduït a un 
consens, segons el qual el nivell d’operacions desitjable 
per al període triennal de la cinquena reposició justifica 
un objectiu de 2.250 milions d’unitats de compte del Fons, 
sens perjudici d’altres augments possibles a través de 
subscripcions noves o suplementàries:

Accepta i aprova l’informe final sobre les reunions 
consultives de la cinquena reposició general de recursos 
i, en conseqüència,

Decideix:
1. S’autoritza el Fons a procedir a la cinquena reposi-

ció general dels seus recursos per al període triennal, que 
comença l’1 de gener de 1988.

2. a) S’autoritza el Fons a acceptar, de cadascun 
dels estats participants esmentats a l’annex adjunt a 
aquesta Resolució, una subscripció per un import no 
inferior al que consta a la columna corresponent de l’an-
nex esmentat.

b) Cap disposició d’aquesta Resolució pot impedir 
de cap manera l’acceptació per part del Fons, amb l’acord 
del Consell d’Administració, de subscripcions i altres 
recursos superiors a l’import esmentat.

3. a) Per efectuar una subscripció d’acord amb aques-
tes disposicions, cada Estat participant ha de dipositar en 
el Fons un instrument de subscripció en el qual confirmi 
oficialment la seva intenció de subscriure al Fons un 
import no inferior al que recull l’annex, expressat en la 
unitat monetària que estableix aquest.
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b) Sens perjudici del que disposa la lletra c) d’aquest 
apartat, aquest instrument constitueix per part de l’Estat 
participant un compromís sense reserva de pagar aquesta 
subscripció d’acord amb les modalitats i en les condicions 
estipulades o previstes en aquesta Resolució. Als efectes 
d’aplicació d’aquesta Resolució, aquesta subscripció es 
considera una subscripció sense reserva.

c) Amb caràcter excepcional, quan a un Estat partici-
pant li sigui impossible contraure un compromís sense 
reserva per raó dels seus procediments legislatius, el Fons 
pot acceptar d’aquest Estat un instrument de subscripció, 
acompanyat d’una reserva segons la qual el pagament de 
tots els trams de la seva subscripció, excepte el primer, 
està subjecte a una obertura de crèdits pressupostaris, 
amb el compromís per part d’aquest Estat de sol·licitar 
l’obertura de crèdits durant el període de reposició dels 
recursos i d’avisar el Fons quan els crèdits corresponents 
a cada termini hagin estat oberts. Als efectes d’aplicació 
d’aquesta Resolució, aquest tipus de subscripció s’ano-
mena subscripció «acompanyada d’una reserva», però es 
considera que aquesta reserva ha desaparegut tan aviat 
com s’hagin obert els crèdits.

4. a) La cinquena reposició general de recursos 
entra en vigor quan els participants hagin dipositat en el 
Fons instruments de subscripció per un import global 
equivalent al 45 per 100, almenys, de l’import total de les 
subscripcions que consten a l’annex d’aquesta Resolució, 
sempre que les subscripcions acompanyades de reserva 
corresponents a la quarta reposició s’hagin convertit en 
subscripcions sense reserva per a més de les dues terce-
res parts de l’import de cadascuna d’aquestes.

b) Els instruments de subscripció dipositats en la 
data d’entrada en vigor de la reposició de recursos, o amb 
anterioritat a aquesta, entren en vigor en la data esmen-
tada, i els instruments de subscripció dipositats amb pos-
terioritat entren en vigor en les seves respectives dates de 
presentació.

5. a) El desemborsament corresponent a cada subs-
cripció s’ha d’efectuar en una moneda lliurement converti-
ble en tres pagaments; el primer s’ha d’efectuar com a molt 
tard l’1 d’octubre de 1988, o en un termini màxim de trenta 
dies a partir de la data d’entrada en vigor de l’instrument, 
cas en què es pot triar la data més recent; els pagaments 
posteriors s’han d’efectuar en la data d’aniversari de l’en-
trada en vigor dels instruments de subscripció. Sens perju-
dici d’això, totes les quantitats degudes amb posterioritat a 
les dates anteriorment indicades s’han de pagar el 31 de 
desembre de 1990 o en qualsevol data posterior que deci-
deixi el Consell d’Administració. El pagament corresponent 
a una subscripció acompanyada d’una reserva s’ha d’efec-
tuar en un termini de trenta dies a partir de la data en què 
aquesta subscripció passi a ser una subscripció sense 
reserva i li són aplicables les disposicions relatives a les 
dates d’aniversari anteriorment previstes.

b) L’import total de cada subscripció sense reserva 
s’ha de desemborsar en tres pagaments anuals iguals o 
d’importància creixent: l’import del primer pagament ha 
de ser, com a mínim, del 29 per 100 de la subscripció; el 
del segon pagament, com a mínim, del 33 per 100; i el del 
tercer, del saldo de la subscripció.

c) Els pagaments corresponents a les subscripcions 
acompanyades d’una reserva s’han d’efectuar d’acord 
amb un calendari que permeti utilitzar-les per a compro-
misos de préstec i en les proposicions estipulades a la 
lletra b) de l’apartat 6.

d) Tots els pagaments corresponents a cada subs-
cripció s’han de realitzar en efectiu, o, a elecció de l’Estat 
participant que hagi de fer el pagament, en forma de 
pagarés no negociables i sense interès, o d’obligacions 
anàlogues de l’Estat participant, expressades en una de 
les unitats monetàries previstes i pagadores a la par.

e) Dels primers pagaments de totes les subscripci-
ons efectuades d’acord amb aquesta Resolució s’ha d’as-
signar a l’assistència tècnica un import global que ha de 
ser com a màxim del 10 per 100 de l’import de la cinquena 
reposició. Aquest import s’ha d’utilitzar per a la concessió 
de donacions, excepte en determinats casos en què l’as-
sistència tècnica sigui reemborsable. Els fons reservats 
per a l’assistència tècnica d’acord amb aquest apartat i 
que no siguin compromesos amb aquesta finalitat s’han 
de reassignar a les operacions de préstec ordinàries.

f) Els estats participants només estan obligats a efec-
tuar els pagaments quan la seva subscripció es pugui uti-
litzar per a compromisos de préstec, d’acord amb el que 
disposa l’apartat 6 d’aquesta Resolució. No obstant això, 
qualsevol Estat participant pot indicar, per una declaració 
escrita adreçada al Fons, que té la intenció d’efectuar el 
desemborsament reduint el nombre de pagaments o 
comprometent-se en fraccions percentatge més elevat, o 
en dates anteriors a les previstes en els paràgrafs a), b) i 
c) anteriors.

g) Qualsevol Estat participant pot notificar al Fons, si 
així ho desitja, que la seva subscripció s’ha de considerar 
una subscripció anticipada que es pot posar a la seva dis-
posició per contraure compromisos abans de l’entrada en 
vigor de la reposició. En la data d’entrada en vigor de la 
reposició els imports que s’hagin posat a disposició del 
Fons es deixen de considerar pagaments anticipats.

6. a) Per tal de cobrir els compromisos de préstecs 
contrets pel Fons en el marc del seu programa de préstecs 
per al període esmentat a l’apartat 1, totes les subscripci-
ons sense reserva s’han de dividir en tres terminis corres-
ponents als pagaments abonables en virtut de la lletra b) 
de l’apartat 5 i es poden utilitzar amb aquestes finalitats 
d’acord amb el que segueix:

i) El primer termini: en la data en què l’instrument de 
subscripció corresponent entri en vigor; de forma propor-
cional i sempre que cada subscripció acompanyada d’una 
reserva i relativa a la quarta reposició s’hagi convertit en 
una subscripció sense reserva en una proporció superior 
a les dues terceres parts del seu import total. No obstant 
això, quan una subscripció acompanyada de reserva i 
relativa a la quarta reposició no s’hagi convertit en la seva 
totalitat en una subscripció sense reserva, qualsevol Estat 
participant pot sol·licitar al Fons que exclogui dels com-
promisos la seva fracció de l’esmentat termini mentre la 
subscripció no s’hagi convertit en la seva totalitat en una 
subscripció sense reserva.

ii) El segon termini: a partir de la data d’entrada en 
vigor dels instruments de subscripció corresponents al 80 
per 100 de l’import total indicat a l’annex, sempre que 
aquest percentatge comprengui totes les subscripcions 
que els estats participants hagin declarat com a acompa-
nyades de reserva d’acord amb el que disposa la lletra c) 
de l’apartat 3 anterior, i amb la condició que cada subs-
cripció acompanyada de reserva s’hagi convertit en una 
subscripció sense reserva per a la tercera part del seu 
import total.

iii) El tercer termini: a partir del segon aniversari de 
l’entrada en vigor de l’instrument de subscripció corres-
ponent, de forma proporcional en la mesura que cada 
subscripció acompanyada de reserva s’hagi convertit en 
una subscripció sense reserva per a més d’una tercera 
part del seu import total. Quan alguna de les subscripci-
ons acompanyades de reserva no s’hagi convertit en la 
seva totalitat en una subscripció sense reserva, qualsevol 
Estat participant pot sol·licitar al Fons que únicament 
comprometi la seva fracció d’aquest termini de forma 
proporcional, sempre que totes les subscripcions acom-
panyades de reserva s’hagin convertit en una subscripció 
sense reserva per a més de les dues terceres parts del seu 
import total.
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b) Les subscripcions acompanyades d’una reserva 
es poden utilitzar per a compromisos de préstec sempre 
que una d’aquestes s’hagi convertit en una subscripció 
sense reserva, la qual cosa s’ha de produir al ritme d’una 
tercera part del seu import total en cadascun dels tres 
anys coberts per la reposició.

c) Qualsevol Estat participant pot accedir que el 
segon i el tercer termini de la seva subscripció s’utilitzin 
per als compromisos de préstec d’acord amb un calendari 
més favorable per al Fons que el que indiquen els parà-
grafs a) i b) anteriors.

d) Sens perjudici d’això, si un Estat participant que 
hagi realitzat una subscripció acompanyada d’una reserva 
no pot alliberar, en un any determinat, per als compromi-
sos de préstec un termini equivalent a la tercera part de 
l’import total de la seva subscripció, aquest Estat ha d’in-
dicar al Fons l’import revisat, que ja no ha d’estar acom-
panyat d’una reserva, i les mesures que té la intenció de 
prendre per compensar aquesta insuficiència en efectuar 
el pagament del termini o terminis següents; la condició 
prèvia per a l’alliberament del segon termini de les subs-
cripcions sense reserva que preveu en segon lloc el punt 
ii) del paràgraf a) d’aquest apartat s’ha de modificar per 
reduir el termini esmentat en proporció a l’import de la 
subscripció acompanyada d’una reserva que s’ha conver-
tit en una subscripció sense reserva.

7. Si durant la reposició els retards en la presentació 
dels instruments de subscripció o en el compliment de les 
condicions prèvies que preveu el paràgraf a) de l’apartat 6 
d’aquesta Resolució impliquen o poden implicar una sus-
pensió de les operacions de préstec del Fons o impedir-li 
qualsevol altra forma d’assolir els objectius de la reposi-
ció, el Fons ha de convocar una reunió dels representants 
dels estats participants per examinar la situació i estudiar 
els mitjans de complir les condicions necessàries per a la 
represa de les seves operacions o per a una realització 
significativa dels objectius de la reposició.

8. a) Per tal de determinar la part proporcional en el 
total dels vots atribuïts als estats participants d’acord amb 
l’apartat 3 de l’article 29 de l’Acord i en la mesura en què 
s’hagi efectuat el desemborsament, cada augment de 
subscripció d’un Estat participant s’ha de sumar a les 
subscripcions ja realitzades d’acord amb el que disposen 
els articles 6 i 7 de l’Acord, el 31 de març, el 30 de juny, el 
30 de setembre i el 31 de desembre de cada any a partir 
de la data d’entrada en vigor de la Resolució.

b) Cada Estat participant ha d’acceptar el que dis-
posa la lletra a) d’aquest apartat, en la mesura que se’n 
requereixi l’acceptació d’acord amb l’apartat 3 de l’article 
29 de l’Acord.

c) Per a l’aplicació de la lletra b) de l’apartat 6 de l’ar-
ticle 27 de l’Acord, les eleccions per al Consell d’Adminis-
tració s’han de celebrar durant l’assemblea anual de la 
Junta de Governadors del Fons el 1989.

9. Els drets i les obligacions dels estats participants 
que realitzin subscripcions addicionals d’acord amb 
aquesta Resolució, així com els de qualsevol altre Estat 
participant del Banc o del Fons quant a les subscripcions 
addicionals previstes en aquesta Resolució, han de ser, lle-
vat de disposicions en contra previstes en aquesta Resolu-
ció, els mateixos que regeixen per a les subscripcions inici-
als dels membres fundadors realitzades d’acord amb 
l’article 6 de l’Acord, excepte quant a l’avaluació de les 
subscripcions addicionals autoritzades per aquesta Resolu-
ció, apartats 1 i 2 de l’article 13 de l’Acord, per a la qual s’hi 
renuncia, i per tant no és aplicable aquest article.

10. Les subscripcions realitzades d’acord amb 
aquesta Resolució, que indica l’annex per a cada Estat 
participant, s’han fixat sobre la base de la mitjana men-
sual dels tipus de canvi diaris de les monedes respectives 
respecte al DEG establerta pel Fons Monetari Internacio-

nal, per al període de sis mesos que finalitza el 31 d’octu-
bre de 1987.

Per tant,
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats, que 

compleixin aquesta Llei i que la facin complir.

Madrid, 11 de maig de 1990.

JUAN CARLOS R.
El president del Govern,

FELIPE GONZÁLEZ MÁRQUEZ

ANNEX I

DIRECTRIUS PER A L’AVALUACIÓ A MITJÀ TERMINI DE 
LES OPERACIONS DEL FAD-V

obJectiu

1. Durant les reunions consultives sobre la cinquena 
reposició general dels recursos del Fons Africà de Desen-
volupament, els delegats van adoptar diverses decisions 
dirigides a orientar les operacions del Fons durant el perí-
ode del FAD-V. Van estimar, així mateix, que realitzant una 
avaluació a mitjà termini d’aquestes operacions es podria 
facilitar l’aplicació del FAD-V.

eLeGibiLitat i distribució deLs recursos per països

2. La Direcció ha d’elaborar informes sobre:
i) la forma concreta en què s’han aplicat a la distribu-

ció dels recursos del FAD-V els criteris d’elegibilitat per als 
recursos enunciats en l’informe, tant pel que fa als préstecs 
com als recursos destinats a l’assistència tècnica;

ii) l’aplicació de la política de finançament mixt BAD/
FAD; i

iii) l’assignació de recursos a cadascun dels països, 
sobre la base de les directrius establertes en l’informe.

proGramació per països

3. La Direcció ha d’informar dels progressos realitzats 
tant en la programació de les intervencions per països, 
d’acord amb l’enfocament acordat en l’informe, com en la 
preparació de documents de programes actualitzats per a 
tots els països membres. L’avaluació d’aquests progressos 
s’ha d’efectuar tenint en compte els plans establerts per la 
Direcció per a l’elaboració dels documents de programes 
dels països de la categoria A, d’aquí al final del 1989.

prioritat en matèria de préstecs

4. La Direcció ha d’informar de les activitats que 
s’han emprès per traduir en fets la importància concedida 
a l’agricultura. Un dels objectius essencials de les opera-
cions del Fons és cobrir les necessitats elementals de les 
capes més desafavorides de la població dels països que 
es poden beneficiar dels seus recursos. Així doncs, la 
Direcció ha d’informar del volum de préstecs concedits 
per pal·liar la pobresa i elaborar criteris que permetin 
determinar en quina mesura es beneficien les capes de la 
població esmentades dels finançaments del Fons. Ha 
d’analitzar, així mateix, la forma com s’aborden els nous 
àmbits d’intervenció (medi ambient, població, paper de la 
dona en el desenvolupament, etc.), en el marc de les ope-
racions ordinàries del Fons.

instruments de préstec

5. La Direcció ha d’informar de la part dels recursos 
assignada als préstecs per a projectes, a les línies de crè-
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Estat participant Contribucions en 
UCF

Contribucions en mon. 
nacional Part en %

Brasil . . . . . . . . . . 27.711.000 1.445.629.609 1,2316
Canadà. . . . . . . . . 225.000.000 353.372.400 10,0000
Xina . . . . . . . . . . . 36.948.768 162.810.091 1,6422
Dinamarca . . . . . . 66.375.000 545.210.290 2,9500
Finlàndia . . . . . . . 31.500.000 164.676.582 1,4000
França . . . . . . . . . 190.125.000 1.368.675.653 8,4500
R. F. d’Alemanya . 202.500.000 436.699.148 9,0000
Índia . . . . . . . . . . . 12.765.000 195.874.840 0,5673
Itàlia . . . . . . . . . . . 183.181.500 285.731.851.500 8.1414
Japó . . . . . . . . . . . 329.400.000 56.511.984.231 14,6400
Corea . . . . . . . . . . 15.664.500 14.952.606.919 0,6962
Kuwait . . . . . . . . . 8.442.816 2.803.994 0,3752
Països Baixos . . . 54.000.000 131.142.294 2,4000
Noruega. . . . . . . . 79.650.000 631.792.243 3,5400
Portugal . . . . . . . . 14.175.000 2.396.747.769 0,6300
Aràbia Saudita . . 33.750.000 149.719.084 1,5000
Espanya . . . . . . . . 35.273.250 5.178.818.106 1,5677
Suècia . . . . . . . . . 101.250.000 764.246.644 4,5000
Suïssa . . . . . . . . . 90.000.000 160.747.560 4,0000
EAU . . . . . . . . . . .
Regne Unit. . . . . . 68.744.250 49.817.721 3,0553
Estats Units . . . . . 265.924.886 315.000.000 11,8188
Iugoslàvia . . . . . . 8.424.000 8.283.418.081 0,3744

2.215.343.720
34.656.280

2.250.000.000

N.A./B.D.
N.A./B.D.
N.A./B.D.

98,4596
1,5404

100,000

* Els tipus de canvi utilitzats en aquesta taula són els facilitats per 
l’FMI i presenten lleugeres diferències respecte dels emprats a la reunió 
de l’Haia. Aquests tipus de canvi van ser comunicats als estats partici-
pants pel secretari general mitjançant una carta de 20 de gener de 1988.

dit destinades als bancs de desenvolupament, als prés-
tecs d’inversió i de rehabilitació sectorials, així com als 
préstecs a favor de les reformes, inclosos els préstecs 
d’ajust sectorial i d’ajust estructural. Ha de fer un balanç 
sobre la part dels préstecs per a reformes en el conjunt de 
les intervencions del Fons i sobre la coordinació de l’ajuda 
amb altres institucions multilaterals i bilaterals.

assistència tècnica

6. La Direcció ha d’informar dels progressos realit-
zats en matèria d’assistència tècnica durant el període del 
FAD-V.

QuaLitat deLs proJectes

7. Els delegats han expressat la seva preocupació 
sobre la necessitat d’incrementar la rendibilitat del Fons, 
en particular de les mesures finançades en el sector social. 
Per fer-ho, la Direcció ha d’informar de les mesures adop-
tades per millorar la qualitat dels projectes tal com preveu 
l’informe.

data de L’avaLuació
8. Després de considerar diverses dates possibles 

per realitzar l’avaluació a mitjà termini, els delegats van 
decidir que el final del 1989 seria un període adequat, que 
ha de coincidir amb les primeres fases de les consultes 
sobre el FAD-VI.

Resum de les contribucions anunciades a l’Haia*

Estat participant Contribucions en 
UCF

Contribucions en mon. 
nacional Part en %

BAD . . . . . . . . . . . 51.165.000 47.125.626 2,2740
Argentina. . . . . . . 16.949.250 43.415.623 0,7533
Àustria . . . . . . . . . 28.174.500 427.322.472 1,2522
Bèlgica . . . . . . . . . 38.250.000 1.712.375.159 1,7000

Subscripció a la cinquena reposició*

Participació Distribució 
de la càrrega Import equivalent en UCF Unitats de compromís Tipus de canvi en UCF Import que se subscriu

BAD (1) (2) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,9035 42.827.365 DEG . . . . . . . . . . . . . . . 0,921052 39.446.230
Argentina. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,7533 16.949.250 Austral . . . . . . . . . . . . . 2,561507 43.415.623
Àustria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,2522 28.174.500 Xíling austríac . . . . . . . 15,166994 427.322.472
Bèlgica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,7000 38.250.000 Franc belga . . . . . . . . . 44,767978 1.712.375.159
Brasil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,2316 27.711.000 Cruzeiro . . . . . . . . . . . . 52,168078 1.445.629.609
Canadà. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,4705 235.587.160 Dòlar canadenc . . . . . . 1,570544 370.000.000
Xina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,6422 36.948.768 Iuan . . . . . . . . . . . . . . . 4,406374 162.810.091
Dinamarca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,0000 67.500.000 Corona danesa . . . . . . 8,214091 554.451.143
Finlàndia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,4000 31.500.000 Marc finlandès . . . . . . 5,227828 164.676.582
França . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,8870 199.957.500 Franc francès. . . . . . . . 7,198820 1.439.458.050
República Federal d’Alemanya (3) . . 9,0000 202.500.000 DM . . . . . . . . . . . . . . . . 2,156539 436.699.148
Índia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,5673 12.765.000 Rupia índia . . . . . . . . . 15,344680 195.874.840
Itàlia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,6000 193.500.000 Lira . . . . . . . . . . . . . . . . 1.559,829194 301.826.949.039
Japó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,6400 329.400.000 Ien . . . . . . . . . . . . . . . . 171,560365 56.511.984.231
Corea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,6962 15.664.500 Won coreà . . . . . . . . . . 954,553731 14.952.606.919
Kuwait . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,3752 8.442.816 Dinar kuwaitià . . . . . . . 0,332116 2.803.994
Països Baixos (2) . . . . . . . . . . . . . . . . 2,4000 54.000.000 Florí neerlandès . . . . . 2,428561 131.142.294
Noruega. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,5400 79.650.000 Corona noruega . . . . . 7,932106 631.792.243
Portugal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,6300 14.175.000 Escut portuguès . . . . . 169,082735 2.396.747.769
Aràbia Saudita . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,5000 33.750.000 Rial . . . . . . . . . . . . . . . . 4,436121 149.719.084
Espanya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,5677 35.273.250 Pesseta. . . . . . . . . . . . . 146,819987 5.178.818.106
Suècia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,5000 101.250.000 Corona sueca . . . . . . . 7,548115 746.246.644
Suïssa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4,0000 90.000.000 Franc suís . . . . . . . . . . 1,786084 160.747.560
Regne Unit. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,5500 79.875.000 Lliura esterlina . . . . . . 0,724682 57.883.975
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Participació Distribució 
de la càrrega Import equivalent en UCF Unitats de compromís Tipus de canvi en UCF Import que se subscriu

Estats Units . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11,8189 265.924.891 Dòlar EUA . . . . . . . . . . 1,184545 313.000.000
Iugoslàvia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,3744 8.424.000 Dinar iugoslau. . . . . . . 983,311738 8.283.418.081

  Total. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100,0000 2.250.000.000

Notes:

(1) Els delegats han assenyalat que hi ha la possibilitat que la contribució anunciada pel Banc sigui substituïda en la seva totalitat o en part per 
altres contribucions realitzades amb aquesta finalitat.

(2) Els Països Baixos han acceptat aportar una contribució suplementària de 5.000.000 de florins (2.058.832 UCF) que s’exclou de la seva part de 
la càrrega. La Direcció preveu utilitzar aquest import per reduir encara més la contribució del BAD.

(3) La contribució en DEG seria de 186.513.030.
* Com que s’han d’arrodonir les xifres, els resultats indicats en aquest quadre poden no correspondre exactament a una operació aritmètica que 

relacioni una columna amb una altra.


